Wzór opracowania redakcyjnego artykułu  (w programie Word)

tytuł artykułu (wsz. wielkimi literami)
Imię i nazwisko autora

Tytuł artykułu w języku angielskim
Słowa-klucze: maks. 10 nazwisk, maks. 15 pojęć (zostaną one również uwzględnione przez edytora w indeksie rzeczowym i imiennym na końcu publikacji)
Contact: Imię i nazwisko autora, miejsce pracy (w języku danego autora)
TeKSt ARTYKUŁU
Objętość całego artykułu łącznie ze streszczeniem, słowami-kluczami, przypisami, bibliografią: maks. 15 normostron, czyli 27000 znaków łącznie ze spacjami
STRESZCZENIE
w języku angielskim, 15-30 linijek normostrony
PRZYPISY BIBLIOGRAFICZNE
przypisy bibliograficzne będą uwzględniane w tekście następująco:
nazwisko autora, rok wydania, strona – np. [Goffman, 1987, 20]

Przypisy/odsyłacze

w przypisach dolnych należy uwzględniać tylko inne przypisy

Bibliografia
Literatura zamieszczona na końcu artykułu powinna być sporządzona następująco: 

Monografie: nazwisko i imię, tytuł publikacji, miejsce wydania i wydawnictwo, rok wydania, np. TOKARSKI, R. Semantyka barw we współczesnej polszczyźnie. Lublin: Wydawnictwo Uniwersytetu Marii Curie-Skłodowskiej, 1995.

Artykuły w tomach: nazwisko i sktót imienia, tytuł artykułu, tytuł publikacji i nazwisko redaktora, miejsce wydania, wydawnictwo, rok wydania, strony od-do), np. SŁAWKOWA, E. Instrumentarium badawcze współczesnego językoznawstwa w opisie semantyki tekstu artystycznego (wybór zagadnień). In: Semantyka tekstu artystycznego. Red. A. Pajdzińska, R. Tokarski. Lublin: Wydawnictwo Uniwersytetu Marii Curie-Skłodowskiej, 2001, s. 9-26.
Artykuły w seryjnych publikacjach: nazwisko i imię autora, tytuł artykułu, „tytuł czasopisma“, nr (lub rocznik, tom itp.), rok wydania, strony, np.: STICH, A. O počátcích moderní spisovné češtiny, „Naše řeč“, roč. 74, 1991, s. 57-62.
Typ czcionki – Times New Roman

Wielkość czcionki – 12

Odstępy między wierszami – 1,5
